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COLUMPIO 2 ASIENTOS
2 SEAT SWING
BALANÇOIRE 2 SIÈGESJOC-04 BALANCÍN DE MUELLES “LA BARQUITA”

SEESAW WITH SPRINGS “THE BOAT” 
JEU À RESSORT “LA BARQUE”

* Estructura muelles Acero galvanizado/pintado
 Springs’ structure Steel galvanized / powder-coated
 Structure ressorts Acier galvanisé / peint en poudre 

* Vigas Madera laminada de pino de Suecia, tratada en autoclave 
 Beams Laminated Swedish pinewood, autoclave treated   
 Poutres Bois lamellé de pin suédois, traité en autoclave

* Paneles HDPE (Polietileno de alta densidad) de 19 mm.
 Panels HDPE (High-density polyethylene) 19 mm. 
 Panneaux PEHD (Polyethylène de haute densité)19 mm.

* Respaldos y plataformas Panel antideslizante
 Backrests and platforms  Non-slip panel 
 Dossiers et plateformes  Panneau antidérapant



JOC-04
Balancín de muelles simulando una barquita, compuesto 
por vigas de una sola pieza de 3m de largo, respaldos, 
asientos y plataforma antideslizante, paneles laterales con 
grabados mecanizados y barras de sujección de acero 
inoxidable. La amortiguación viene dada por cuatro muelles 
anti-pinzamiento que garantizan una seguridad completa al 
niño.
El juego puede ser utilizado por varios niños a la vez, por lo 
que se incrementa la diversión y socialización. Además de 
los asientos, la parte central también puede ser usada como 
plataforma de juego.
Debido al diseño, el juego aporta una gran estabilidad 
durante la acción. Los respaldos dan seguridad y lo 
convierten en un juego apto para el uso por niños con 
movilidad reducida.

Seesaw with springs simulating a boat, composed of wooden 
beams of only one piece of 3m length, non-slip seats, platform 
and backrests, side panels with mechanised engravings and 
protection bars of stainless steel. The cushoning comes from 
four non-twinging springs that guarantee complete safety for 
the children.
It admits the simultaneous activity of several children, 
which is beneficial for the development of social skills and 
increases fun. Additional to the seats, also the central part of 
the structure can be used as play and balance platform.
Although it allows seesawing in all directions, its design 
makes it very stable in its movement. The backrests give 
safety and enable children with reduced mobility to enjoy this 
seesaw.

Jeu de balancement sous forme d’un petit bateau, composé 
d´une barre d’une seule pièce de 3m de longueur, dossiers, 
sièges et plateforme antiglissants, panneaux latéraux avec 
des gravures mécanisées et barres de protection d’acier 
inoxydable. L’amortissement vient de ses quatre ressorts anti-
pincement qui garantissent une sécurité complète.
Dans ce jeu peuvent participer plusieurs enfants, chose 
qui renforce leurs habilités sociales et augmente le 
divertissement. En plus des sièges, aussi la partie centrale 
peut être utilisée comme plateforme de jeu.
Son design apporte une grande stabilité en activité, tout en 
permettant un balancement dans tous les sens. Les dossiers 
donnent sécurité et rendent les enfants à mobilité réduite 
aptes à utiliser ce jeu à ressort.
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